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QUARRY BLOCK AND PROJECT



THE CITY OF WHITE

MARMI CARRARA

SITUATO IN UN’AREA DI CIRCA 60.000 MQ, È IL DEPOSITO DI "BIANCO CARRARA" PIÙ GRANDE AL MONDO. DISPONE DI VASTI PIAZZALI PER LA 
PRIMA CLASSIFICAZIONE DEI BLOCCHI SECONDO LE CAVE DI PROVENIENZA. BLOCCHI, LASTRE, OPERAI SPECIALIZZATI ABITANO QUESTA 
CITTÀ, LA CITTA DEL BIANCO CARRARA.

L A C A V A     I L B L O C C O   I L P R O G E T T O+ +

WITH ITS OVER ABOUT 60,000 SQUARE METRES, THIS IS THE LARGEST STOREHOUSE OF WHITE CARRARA MARBLE IN THE WORLD.
IT HAS LARGE YARDS, WHERE THE BLOCKS ARE CLASSED ACCORDING TO THE QUARRIES THEY COME FROM.
BLOCKS, SLABS, SKILLED WORKERS LIVE IN THIS CITY, THE CITY OF WHITE CARRARA MARBLE.

The quarry + The block + The project
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The Project
Marmi Carrara, punto di riferimento per progetti che vedono 
l’uso di questo prezioso e nobile materiale.
Il marmo di Carrara è stato usato infatti nei secoli seguendo 
la storia e la cultura dei diversi periodi. 
Impiegato nei progetti più prestigiosi in tutto il mondo, 
Marmi Carrara si propone di continuare la storia
rendendolo protagonista ed esaltandone doti e bellezza.

Si estrae il pregiato Statuario Belgia ed una sua bellissima 
variante il Calacata Belgia. Pregiati e sofisticati. 

Elevata la qualità di Bianco che si estrae dalla cava Campanili, 
il materiale estratto porta il suo nome, Bianco Campanili.

A high amount of Bianco comes from the Campanili quarry, 
from which the material takes its name: Bianco Campanili.

In questa cava viene prodotto il Bianco di Carrara C Classico, 
il Bianco Carrara C/D ed il Nuvolato Apuano.

This quarry yields Bianco Carrara C Classic,
Bianco Carrara C/D and Nuvolato Apuano marble.

Grande produzione di materiali denominati: Venato Gioia, Brouillé, 
Venié Brouillé, Venatino Pencilvein, Moschettato e Statuario Miele.

A generous producer of such materials as:  Venato Gioia, Brouillé, 
Venié Brouillé, Venatino Pencilvein, Moschettato and Statuario Miele.

Produce Bianco Carrara C e Bianco Carrara C/D particolarmente 
usato, per la sua omogeneità, nei grandi progetti.

It produces Bianco Carrara C and Bianco Carrara C/D, 
which, because of their even shade and texture, are widely used 
in large-scale projects.

Marmi Carrara, the first stop for any project that involves 
using this precious, noble material.
Carrara marble has been used all through the centuries 
and has gone hand in hand with the history and culture of 
all ages. Used in the most prestigious projects all over the 
world, Marmi Carrara keeps making its history as it thrusts 
it into the limelight and enhances its beauty and qualities.

Valuable Statuario Belgia and its beautiful variant Calacata 
Belgia come from this quarry. Valuable and sophisticated.

Our marble fields

The quarry + The block + The project
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STATUARIO BELGIA CALACATTA BELGIA BIANCO CARRARA C

BIANCO CARRARA C-D GIOIA BROUILLÈ GIOIA VEINÉ BROUILLÈ

GIOIA VENATO NUVOLATO APUANO

PER CONOSCERE TUTTI I NOSTRI MARMI VISITA IL SITO  - WWW.MARMICARRARA.ITTO LEARN MORE ABOUT ALL OUR MARBLE VISIT   - 

I NOSTRI MATERIALI_OUR MATERIALS

ROSSO COLLEMANDINA (exclusive)
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QUARRY BLOCK AND PROJECT
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